
8 B – Solo en Motril (Encuentros 1) 
NEUE LEXIK TRANSPARENTER WORTSCHATZ 
a lo mejor = vielleicht; el abrazo = die Umarmung; ahorrar 

a/c = etw. sparen; antiguo/-a = alt, veraltet; atentamente = 

mit freundlichen Grüßen Brief; el besito, el beso = das 

Küsschen Dim.; cerrar a/c = etw. schließen; con la 

presente = hier: hiermit Brief; la cuenta = die Rechnung; el 

cybercafé = das Internetcafé; dar un paseo = einen 

Spaziergang machen; dar un toque a alg. = jmd. Bescheid 

sagen; en fin = hier: na gut, also; la estancia = der 

Aufenthalt; estimado/-a = sehr geehrte(r) Anrede Brief; la 

fecha = das Datum; el gazpacho = spanische kalte 

Gemüsesuppe; inventar a/c= etw. erfinden; ni idea = keine 

Ahnung ugs.; el medio ambiente = die Umwelt; la 

mezquita = die Mezquita, Moschee; ojalá = hoffentlich; el 

pañuelo = das Tuch, das Handtuch; ¡El mundo es un 

pañuelo! = Die Welt ist klein!; el patio = der Hof, Innenhof; 

PD (post data) = PS (Postskriptum) Brief; la planta de 

energía solar = die Solaranlage; (por) dentro = (von) 

drinnen; (por) fuera = (von) draußen; el puente = die 

Brücke; hacer puente = e. Tag zw. zwei Feiertagen frei 

nehmen; la referencia = der Betreff; tomar el pelo a alg. = 

jnd. auf den Arm nehmen 

el acento (engl., frz. accent); bello/-a (belleza); el/la 

andaluz/a; el café (cafetería); confirmar (engl. to 

confim, frz. confirmer, lat. confirmare); convencer (engl. 

to convince, frz. convaincre, lat. convincere); el 

desastre (dt. Desaster, engl. disaster, frz. le désastre); 

la distribución (engl., frz. distribution); la flor (engl. 

flower, frz. la fleur, lat. flos, floris); el pasado (la 

semana pasada); pasar hambre; la práctica (dt. 

Praktikum); querido/-a (querer); el sistema (dt. System, 

engl. system, frz. le système); el tiempo libre; típico/-a 

(engl. Typical, frz. typique); la tradición 

 


